E
. -
EDI - GR/ISSUE SLIP SHEMT .REF.NO.: 93245 2021/10/29 - 13:00
PAGE 01.01

VENDOR -PLANT: 1000 RECIPIENT -~PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 14249

-NO: 91012096 ~-NUMBER: 300550 STORAGE LOCATION:

POINT OF CONSPTN:
AB Elektronik Sachsen GmbH Magna PT S.p.A. Plant Modugno SHIPPING TYPE: 03/Truck
Salzstrasse 3 Via dei Ciclamini 4 CARRIER: DHL Global Forw
01774 Klingenberg 70026 Modugno (Bari) -NUMBER: DHL GLOBAL
SHPMT-GRS WEIGHT: 164

DN-NO REF .NO.,-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PURCH.ORD.NO.
-DATE REF,NO.-VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-IT™™ PACK.MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBERVENDOR CONSIGNMENT
80294360 2517256604 8.000 sT s/ TS gear,ring CuSn,without prec 550004190901
29,10.21 9408202350
010 VP: 40 -TBA-520945% X 200 844 KLT 3215 Magna (Bari)

VP: 1l -TBA-501568 X 0 845 Halbpalette Magna (Bari)

VP: 1 ~-TBA-520922 X 0 846 Palet Cover 0806 Magna (
*hkkkkkk END deodekokeokokkok
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ACCETTAZ%ONE MERCE

Quantita dichiarata:

Quantita effettiva:

Tipo \mbal\agglc.): A

Quantita imballi: e d"\mba\\o: @\

Conformita alles

Data controllo: 04 [ {t

Firma ,.é i

GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

®

-
X
Ordine di Trasporto / Transport Order — 7 “ / 4
Sender / Millente VAT-ID-No. / N° partita VA Date/ Data [ AV A G —
01-NOV-2021 oy & by

AB ELEKTRONIK SACHSEN GMBH

SAT,ZSTR. 3

D-01774 KLINGENBERG

08431585862
Collection address / Indiczzo del luogo i carieo (dintiro) Order Gode / O’di“r'csr_‘" X E C 5 862 81 8
. Delivery terms / Terminal address /

Consignes / Destinatario
MAGNA PT

VAT-ID-No. / N° partita IVA

VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO

COndiB'oni di trasporto

D free domicile D ex works
franco dom, franco fabbri

Indirizzo terminale

o DHL HAUPTVOGEL INTERNATI
O eared DUncIeared
sdoganato '~ pon sdoganatl KL L PPHAUSEN

taxes unpaid

taxes paid
Ddazispgglali. I—_—]dazlnonpagalAN DER UNITRANS 3

Delivery address / Indirizzo di consegna della merce

duty pald duty unpaid
O dit. dog, pag.[:] i dog D-01665 KLIPPHAUSEN
Dolllhgrs monpag. [Tel:+49 35204/977-22

altn

Fax:+49 35204/977-51
EXW

Addonal transport nsurance / Terminal leterenye/
Dyes [Jro 0221110167629 Numero di dossier

sl no
Currency/  Valuelor insurance /| Customers relerence /|
Valuta Valore daassicurare Riterimenti de! cliente

NolTMP-TI(CS~-566744

Terminal di arrivo Contact tel,
Terminal de destination Numero telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanhty Packing Description of goods Customs' i numbed Gross welght tn kg Value (with currency)
Marche e numeri Quanlita Imballaggio  Descrizione della merce Tarifladoganale | Peso lordo in kg Valore (con valuta)
PARTS 205.0
1 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso lassabile In kg Totale peso fordo in kg
Dim. X cmx omX om= 0.480m 0.00 w 205.00 205.0
Special consignments / Richieste particolari
Spegial instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegati
DIMENSIONS (LWH): 1X 80X60X100Cm

Colfection at sender
Ritiro daf mittente

Delivery 10 consignes
Consegna al destinatarlo

IMPORTANT According to CMR, transport damages have {o be noted on
order (POD) upon delivery of the consignment. Damages not visible extel _l]yn Im b2 §
notied in writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days &

ehvery

Dale /Dala Date/ Data Via dei (4
Time / Orario Time / Orarlo
Driver's signature / Flria dell'autista Consigness signature Consignee's name in block letters

Firma de! destinatario

Nome di chi firma in stampatello

"Ridevuds con riserva di

"5 o3 fiie
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNEGT consfgnments. (A&l iitae quantlta
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EULROCONNECT 1




